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HõeÔQ#∞† J «̀_»∞ «̀# Ñ¨_»Hõq∂ Œ̂ Ñ¨~°∞O_ç Ü≥ÚHõ HõÅHõx P HõÅ ã¨OQÆux ã¨OˆH∆Ñ¨=ÚQÍ q=iOz „"åÃã#∞.2
^•xÜÕ∞Å∞ q=iOz K≥Ñ≤Ê# Õ̂=∞#QÍ– ~å„uÜ«∞O Œ̂∞ ̂ Œ~°≈#=ÚÅ∞ Hõey#Ñ̈C_»∞ <Õ#∞ ̀ ÕiK«∂K«∞K«∞O_»QÍ PHÍâ◊Ñ̈Ù
#Å∞k‰õΩ¯Å #∞O_ç ã̈=Ú„ Œ̂=Ú q∂ Œ̂ QÍe qã̈~°∞@ <å‰õΩ Hõ#|_≥#∞.3 JÑ̈C_»∞ <åÅ∞QÆ∞ q∞H̃¯e Q˘Ñ̈Ê [O «̀∞=ÙÅ∞
=∞Ç¨  ã¨=Ú„ Œ̂=ÚÖ’#∞O_ç ÃÑ· ÔHÔH¯#∞. P [O «̀∞=ÙÅ∞ XHõ ^•xH˘Hõ\˜ aè#fl=ÚÖ·̌ Ü«ÚO_≥#∞.4  "≥Ú Œ̂\k̃
ã≤OÇ¨Ï=Ú#∞ áÈe#k QÍx ^•xH˜ Ñ¨H∆̃~åA Ô~Hȭ Å=O\˜ Ô~Hȭ Å∞O_≥#∞. <Õ#∞ K«∂K«∞K«∞O_»QÍ ^•x Ô~Hȭ Å∞
fÜ«∞|_ç#q QÆ#∞Hõ =∞#∞+¨µºx=Öˇ Jk áê Œ̂=ÚÅ∞ ÃÑ@∞ìH˘x <ÕÅÃÑ·# xÅ∞=|_≥#∞. =∞iÜ«Ú =∂#==∞#ã¨∞û
=O\˜ =∞#ã¨∞û ^•xH˜Ü«∞º|_≥#∞.5  Ô~O_»= [O «̀∞=Ù ZÅ∞QÆ∞|O\˜x áÈe#k, Jk Ü≥ÚHõ áê~°≈fi=Úq∂ Œ̂
Ñ¨O_»∞H˘x «̀# <À@ Ñ¨O_»¡=∞ è̂Œº =¸_»∞ „Ñ¨Hȭ >ˇ=ÚHõÅ#∞ Ñ¨@∞ìH˘x#k. H˘O Œ̂~°∞ – Öˇ=Ú‡, q™êÎ~°=ÚQÍ
=∂Oã¨=Ú ÉèíH∆̃OK«∞=Ú Jx ^•x`À K≥Ñ≤Êi.6 J@∞  Ñ≤=∞‡@ z~°∞ «̀Ñ¨Ùex áÈe# =∞iÜ≥ÚHõ [O «̀∞=Ù#∞
K«∂zux. ^•x gÑ¨Ù# Ñ¨H∆̃Ô~Hȭ Å=O\˜ <åÅ∞QÆ∞ Ô~Hȭ Å∞O_≥#∞† ^•xH˜ <åÅ∞QÆ∞ «̀ÅÅ∞O_≥#∞† ^•xH˜ PkèÑ῭ «º
q∞Ü«∞º|_≥#∞.7  Ñ≤=∞‡@ ~å„uÜ«∞O Œ̂∞ <å‰õΩ Œ̂~°≈#=ÚÅ∞ Hõey#Ñ¨C_»∞ <Õ#∞ K«∂K«∞K«∞O_»QÍ, Ñ¶̈∞’~°=Ú#∞
ÉèíÜ«∞OHõ~°=Ú#QÆ∞ <åÅ∞QÆ= [O «̀∞"˘Hõ\˜ Hõ#|_≥#∞. Jk «̀#‰õΩ =ÚO Œ̂∞QÍ #∞O_ç# ~Ú «̀~° [O «̀∞=ÙÅ‰õΩ
aè#fl"≥∞ÿ#k† Jk =∞Ç¨|Å =∞Ç¨ «̀‡º=ÚÅ∞ QÆÅk† ^•xH˜ ÃÑ Œ̂Ì W#∞Ñ¨ Œ̂O «̀=ÚÅ∞#∞ Ñ¨k H˘=Ú‡Å∞ #∞O_≥#∞.
Jk ã¨=∞ãÎ̈=Ú#∞ ÉèíH∆̃OK«∞K«∞ «̀∞ «̀∞ÎxÜ«∞Å∞QÍ KÕÜ«ÚK«∞ q∞ye#^•xx HÍà◊¡„H˜O Œ̂ J}QÆ„^˘‰õΩ¯OK«∞O_≥#∞.8
<Õ#∞  D H˘=Ú‡Å#∞  HõxÃÑ@ìQÍ XHõ z#fl H˘=Ú‡ "å\˜=∞ è̂Œº#∞ ÖËK≥#∞†   ̂ •xH˜ ã÷̈Åq∞K«∞Û@ÔH· P H˘=Ú‡ÅÖ’
=¸_»∞ ÃÑiH˜ "ÕÜ«∞|_ç#q. D H˘=Ú‡#‰õΩ =∂#=ÙÅ Hõ#∞flÅ=O\˜ Hõ#∞flÅ∞#∞ QÆ~°fi=ÚQÍ =∂@ÖÏ_»∞ <À~°∞#∞
LO_≥#∞.9  WOHõ ã≤OÇ¨ã¨#=ÚÅ#∞ "ÕÜ«Ú@ K«∂zux† =∞Ç¨ =$ Œ̂∞ú_˘Hõ_»∞ ‰õÄ~°∞ÛO_≥#∞. PÜ«∞# =G=Ú
Ç≤Ï=∞=Ú=Öˇ è̂Œ=à◊=ÚQÍ#∞, PÜ«∞# «̀Å "≥O„_»∞HõÅ∞ â◊√ Œ̂ú"≥∞ÿ# Q˘é]̌ÉÁK«∞Û=Öˇ ≥̀Å¡QÍ#∞ LO_≥#∞. PÜ«∞#
ã≤OÇ̈ã̈#=Ú Jyfl*ÏfiÅÅ =Ö̌ =∞O_»∞K«∞O_≥#∞† ̂ •x K«„Hõ=ÚÅ∞ Jyfl=Ö̌ LO_≥#∞.10  Jyfl =O\˜ „Ñ¨"åÇ¨Ï=Ú
PÜ«∞# Ü≥Ú Œ̂Ì#∞O_ç „Ñ¨=Ç≤ÏOK«∞K«∞O_≥#∞. "Õ"ÕÅH˘Åk PÜ«∞#‰õΩ Ñ¨iKå~°‰õΩÅ∞O_çi† HÀ@¡H˘Åk =∞#∞+¨µºÅ∞
PÜ«∞# Ü≥∞ Œ̂∞@ xezi, f~°∞Ê f~°∞Û@ÔH· „QÆO ä̂Œ=ÚÅ∞  ≥̀~°=|_≥#∞. 11 JÑ¨C_»∞ <Õ#∞ K«∂K«∞K«∞O_»QÍ, P
H˘=Ú‡ Ñ¨Å∞‰õΩK«∞#fl =∞Ç¨ QÆ~°fiÑ¨Ù =∂@Å xq∞ «̀Î=Ú "å~°∞ P [O «̀∞=Ù#∞ K«OÑ≤#@∞ì Hõ#|_≥#∞† ̀ «~°∞"å «̀ ̂ •x
Hõàı|~°=Ú  =∞O_»∞K«∞#fl JyflÖ’ "ÕÜ«∞|_≥#∞ 12 q∞ye# P [O «̀∞=ÙÅ „Ñ̈Éèí∞ «̀fi=Ú ̀ ˘ÅyáÈÜ≥∞#∞† ã̈=∞Ü«∞=Ú
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=zÛ, P =∞Ç¨=$ Œ̂∞ú_»QÆ∞"åx ã¨xflkèx „Ñ¨"ÕtOz, PÜ«∞# ã¨=ÚY=Ú#‰õΩ  Õ̀|_≥#∞.14 ã¨HõÅ [#∞Å∞#∞
~åR=ÚÅ∞#∞ PÜ«∂ ÉèÏ+̈Å∞ =∂@ÖÏ_»∞"å~°∞#∞ PÜ«∞##∞ ¿ãqOK«∞#@∞¡ „Ñ̈Éèí∞ «̀fi=Ú#∞ =∞Ç≤Ï=∞Ü«Ú PkèÑ̈ «̀º=Ú#∞



PÜ«∞# H©Ü«∞|_≥#∞. PÜ«∞# „Ñ¨Éèí∞ «̀fi=Ú âßâ◊fi «̀"≥∞ÿ#k J ≥̂#fl\˜H˜x `˘ÅyáÈ Œ̂∞† PÜ«∞# ~å[º=Ú ZÑ¨C_»∞#∞
ÅÜ«∞=ÚHÍ Œ̂∞. 15 <å‰õΩ Hõey# ̂ Œ~°≈#=ÚÅ∞ ##∞fl HõÅ=~°Ñ¨~°K«∞K«∞#flO Œ̂∞# ̂ •xÜÕ∞Å#∞ <Õ#∞ <å ̂ ÕÇ¨Ï=ÚÖ’
=∞<À Œ̂∞óY=Ú  QÆÅ"å_»<≥·ux.16 <Õ#∞ Œ̂QÆæ~° xezÜ«Ú#fl"åiÖ’ XHõx Ü≥Ú Œ̂Ì‰õΩáÈ~Ú– WO Œ̂∞#∞QÆ∂iÛ#
x[=∞O «̀Ü«Ú<å‰õΩ K≥Ñ̈C=∞x J_»∞QÆQÍ, J «̀_»∞ <å`À =∂@ÖÏ_ç P ã̈OQÆ̀ «∞ÅÉèÏ==Ú#∞ <å‰õΩ ̀ ≥eÜ«∞*ËÃã#∞.17
Z@¡#QÍ D =∞Ç¨ [O`«∞=ÙÅ∞ <åÅ∞ÔQ·Ü«ÚO_ç Ö’Hõ=∞O^Œ∞ „Ñ¨Éèí∞`«fi=Ú KÕÜ«∞É’=Ù #Å∞QÆ∞~°∞ ~åAÅ#∞
ã¨∂zOK«∞K«∞#flq. 18 J~Ú Õ̀ =∞Ç¨ÏŸ#fl «̀∞x Ñ¨iâ◊√ Œ̂∞úÖË ~å*ÏºkèHÍ~°=Ú <˘O Œ̂∞ Œ̂∞~°∞† "å~°∞ Ü«ÚQÆÜ«ÚQÆ=ÚÅ∞
Ü«ÚQÆ Ü«ÚQÍO «̀=ÚÅ  =~°‰õΩ ~å[º"Õ∞Å∞ Œ̂∞~°∞.19 W#∞Ñ¨ Œ̂O «̀=ÚÅ∞#∞ W «̀Î_ç QÀà◊√¡#∞ QÆÅ P <åÅ∞QÆ=
[O «̀∞=Ù ã̈OQÆu U"≥∞ÿ# Œ̂x <Õ#∞ ̀ ≥eã≤H˘#QÀiux† Jk Ü≥∞#fl\H̃̃ aè#fl=Ú#∞ q∞QÆ∞Å ÉèíÜ«∞OHõ~°=Ú<≥·, ã̈=∞ã̈Î=Ú#∞
Ñ¨QÆ∞ÅQ˘@∞ìK«∞ „q∞OQÆ∞K«∞ q∞ye# ^•xx HÍà◊¡„H˜O Œ̂ J}QÆ„^˘‰õΩ¯OK«∞O_≥#∞. 20 =∞iÜ«Ú ^•x «̀ÅÃÑ·#∞#fl
Jk H˘=Ú‡Å ã̈OQÆuÜ«Ú, "å\ ̃=∞ è̂Œº#∞O_ç ÃÑiy =¸_»∞ H˘=Ú‡Å#∞ H˘\˜ì"Õã≤, Hõ#∞flÅ∞#∞ QÆ~°fi=ÚQÍ =∂@ÖÏ_»∞
<À~°∞#∞QÆÅ P "Õ~°QÆ∞ H˘=Ú‡ ã¨OQÆuÜ«Ú, J#QÍ ^•x Hõ_»=∞ H˘=Ú‡ÅHõO>ˇ |Å=Ú  Hõey# P H˘=Ú‡
ã¨OQÆuÜ«Ú qKåiOzux.21 D H˘=Ú‡ Ñ¨iâ◊√ Œ̂∞úÅ`À Ü«Ú Œ̂ú=Ú KÕÜ«ÚK«∞ "åix  ÔQÅ∞K«∞#^•Ü≥∞#∞.22 P
=∞Ç̈=$ Œ̂∞ú_»∞ =zÛ =∞Ç̈ÏŸ#fl «̀∞x Ñ̈iâ◊√ Œ̂∞úÅ q+̈Ü«∞=ÚÖ’ f~°∞Ê f~°∞Û=~°‰õΩ PÖÏQÆ∞ [~°∞QÆ∞#∞QÍx ã̈=∞Ü«∞=Ú
=zÛ#Ñ̈C_»∞ P Ñ̈iâ◊√ Œ̂∞úÅ∞ ~å[º=Ú <ÕÅ∞ Œ̂∞~°#∞ ã̈OQÆu <Õ#∞ „QÆÇ≤ÏOzux.23  <Õ#_çy# ̂ •xH̃ P Ñ̈iKå~°‰õΩ_»∞
DÖÏQÆ∞# K≥ÃÑÊ#∞ – P <åÅ∞QÆ= [O «̀∞=Ù Ö’Hõ=ÚÖ’ «̀H˜̄ # P =¸_»∞ ~å[º=ÚÅ‰õΩ aè#fl=∞QÆ∞ <åÅ∞QÆ=
~å[º=Ú#∞ ã¨∂zOK«∞K«∞#flk. Jk ã¨=∞ãÎ̈=Ú#∞ J}QÆ„^˘‰õΩ¯K«∞ Ñ¨QÆ∞ÅQ˘@∞ìK«∞ Ö’Hõ=∞O «̀Ü«Ú ÉèíH∆̃OK«∞#∞.24
P Ñ¨k H˘=Ú‡Å∞ P ~å[º=Ú  #∞O_ç Ñ¨Ù@ìÉ’=Ù Ñ¨k=∞Ok ~åAÅ#∞ ã¨∂zOK«∞K«∞#flq† Hõ_»Ñ¨@ =ÚO Œ̂∞QÍ
L#fl ~åAÅ‰õΩ aè#fl=∞QÆ∞ =∞iÜ≥ÚHõ ~åAÑ̈Ù\˜ì P =ÚQÆ∞æ~°∞ ~åAÅ#∞ Ñ̈_»„^ÀÜ«Ú#∞.25 P ~åA =∞Ç̈ÏŸ#fl «̀∞xH̃
q~À è̂Œ=ÚQÍ =∂@ÖÏ_»∞K«∞ =∞Ç̈ÏŸ#fl «̀∞x Éèí‰õΩÎÅ#∞ #Å∞QÆQ˘@∞ì#∞† J «̀_»∞ Ñ̈O_»QÆ HÍÅ=ÚÅ#∞ <åºÜ«∞Ñ̈ Œ̂ú̀ «∞Å#∞
x"å~°} KÕÜ«∞|∂#∞H˘#∞#∞† "å~°∞ XHõ HÍÅ=Ú HÍÅ=ÚÅ∞ J~°úHÍÅ=Ú J «̀x =â◊=Ú# #∞OK«|_»∞ ̂ Œ∞~°∞.26
J «̀x Ü«∞kèHÍ~°=Ú #tOÑ¨ *ËÜ«Ú@‰õΩ#∞  x~°∂‡Å=Ú KÕÜ«Ú@‰õΩ#∞ f~°∞Ê qkèOÑ¨|_≥#∞ QÆ#∞Hõ Jk H˘\˜ì
"ÕÜ«∞|_»∞#∞.27 PHÍâ◊=∞O «̀\˜ „H˜O Œ̂#∞#fl ~å[º=Ú#∞  JkèHÍ~°=Ú#∞ ~å[º =∞Ç¨ «̀‡º=Ú#∞ =∞Ç¨ÏŸ#fl «̀∞x
Ñ̈iâ◊√ Œ̂∞úÅ‰õΩ K≥O Œ̂∞#∞. PÜ«∞# ~å[º=Ú x «̀º=Ú xÅ∞K«∞#∞, JkèHÍ~°∞ÅO Œ̂~°∞#∞ ̂ •xH̃ ̂ •ã̈∞Ö̌· q è̂ÕÜ«ÚÅQÆ∞ Œ̂∞~°∞.
WO «̀Ö’ ã¨OQÆu ã¨=∂ÑÎ̈=∂Ü≥∞#∞ Jx K≥ÃÑÊ#∞.28 ^•xÜÕ∞Å#∞  <Õ#∞ qx =∞#ã¨∞û#O Œ̂∞ JkèHõ"≥∞ÿ# HõÅ «̀
QÆÅ"å_»<≥·ux† JO Œ̂∞KÕ̀ « <å =ÚY=Ú qHÍ~°=∂Ü≥∞#∞† J~Ú Õ̀ P ã¨OQÆu <å =∞#ã¨∞ûÖ’ #∞OK«∞H˘O\˜x.

Daniel 7

Daniel’s vision of the four beasts. and of Christ’s kingdom.

 1In the first year of Belshazzar king of Babylon Daniel had a dream and visions of his head upon his

bed: then he wrote the dream, and told the sum of the matters.



 2Daniel spake and said, I saw in my vision by night, and, behold, the four winds of the heaven strove

upon the great sea.

 3And four great beasts came up from the sea, diverse one from another.

 4The first was like a lion, and had eagle’s wings: I beheld till the wings thereof were plucked, and it

was lifted up from the earth, and made stand upon the feet as a man, and a man’s heart was given to

it.

 5And behold another beast, a second, like to a bear, and it raised up itself on one side, and it had

three ribs in the mouth of it between the teeth of it: and they said thus unto it, Arise, devour much

flesh.

 6After this I beheld, and lo another, like a leopard, which had upon the back of it four wings of a

fowl; the beast had also four heads; and dominion was given to it.

 7After this I saw in the night visions, and behold a fourth beast, dreadful and terrible, and strong

exceedingly; and it had great iron teeth: it devoured and brake in pieces, and stamped the residue with

the feet of it: and it was diverse from all the beasts that were before it; and it had ten horns.

 8I considered the horns, and, behold, there came up among them another little horn, before whom

there were three of the first horns plucked up by the roots: and, behold, in this horn were eyes like the

eyes of man, and a mouth speaking great things.

 9I beheld till the thrones were cast down, and the Ancient of days did sit, whose garment was white

as snow, and the hair of his head like the pure wool: his throne was like the fiery flame, and his wheels

as burning fire.

 10A fiery stream issued and came forth from before him: thousand thousands ministered unto him, and

ten thousand times ten thousand stood before him: the judgment was set, and the books were opened.

 11I beheld then because of the voice of the great words which the horn spake: I beheld even till the

beast was slain, and his body destroyed, and given to the burning flame.

 12As concerning the rest of the beasts, they had their dominion taken away: yet their lives were

prolonged for a season and time.

 13I saw in the night visions, and, behold, one like the Son of man came with the clouds of heaven, and

came to the Ancient of days, and they brought him near before him.

 14And there was given him dominion, and glory, and a kingdom, that all people, nations, and

languages, should serve him: his dominion is an everlasting dominion, which shall not pass away, and

his kingdom that which shall not be destroyed.



The interpretation.

 15I Daniel was grieved in my spirit in the midst of my body, and the visions of my head troubled me.

 16I came near unto one of them that stood by, and asked him the truth of all this. So he told me, and

made me know the interpretation of the things.

 17These great beasts, which are four, are four kings, which shall arise out of the earth.

 18But the saints of the most High shall take the kingdom, and possess the kingdom for ever, even for

ever and ever.

 19Then I would know the truth of the fourth beast, which was diverse from all the others, exceeding

dreadful, whose teeth were of iron, and his nails of brass; which devoured, brake in pieces, and

stamped the residue with his feet;

 20And of the ten horns that were in his head, and of the other which came up, and before whom three

fell; even of that horn that had eyes, and a mouth that spake very great things, whose look was more

stout than his fellows.

 21I beheld, and the same horn made war with the saints, and prevailed against them;

 22Until the Ancient of days came, and judgment was given to the saints of the most High; and the

time came that the saints possessed the kingdom.

 23Thus he said, The fourth beast shall be the fourth kingdom upon earth, which shall be diverse from

all kingdoms, and shall devour the whole earth, and shall tread it down, and break it in pieces.

 24And the ten horns out of this kingdom are ten kings that shall arise: and another shall rise after

them; and he shall be diverse from the first, and he shall subdue three kings.

 25And he shall speak great words against the most High, and shall wear out the saints of the most

High, and think to change times and laws: and they shall be given into his hand until a time and times

and the dividing of time.

 26But the judgment shall sit, and they shall take away his dominion, to consume and to destroy it unto

the end.

 27And the kingdom and dominion, and the greatness of the kingdom under the whole heaven, shall be

given to the people of the saints of the most High, whose kingdom is an everlasting kingdom, and all

dominions shall serve and obey him.

 28Hitherto is the end of the matter. As for me Daniel, my cogitations much troubled me, and my

countenance changed in me: but I kept the matter in my heart.


